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Smlouva o partnerství s finančním příspěvkem 

uzavřená podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník 
 

Článek I 
Smluvní strany 

 

České vysoké učení technické v Praze 

se sídlem Jugoslávských partyzánů 1580/3, 160 00 Praha 6 – Dejvice; 

zastoupená doc. RNDr. Vojtěchem Petráčekem, CSc., rektorem; 

bez registrace – veřejná vysoká škola; 

IČO: 68407700 

bankovní spojení: 19-3322370227/0100 

(dále jen „příjemce“ nebo „ČVUT“) 

a 

Univerzita Jana Evangelisty Purkyně v Ústí nad Labem 

se sídlem Pasteurova 3544/1, 400 96 Ústí nad Labem; 

zastoupená doc. RNDr. Jaroslavem Koutským, Ph.D., rektorem; 

bez registrace – veřejná vysoká škola; 

IČO: 44555601 

bankovní spojení: 6906962/0800 

(dále jen „partner“ nebo „UJEP“) 

a 

AUREL CZ s.r.o. 

se sídlem Břehyně 983, 472 01 Doksy; 

zastoupená Ing. Petrem Šimákem, jednatelem a Vojtěchem Šimákem, jednatelem 

zapsaná u Krajského soudu v Ústí nad Labem, oddíl C, vložka 53132 

IČO: 28526392 

bankovní spojení: 272730875/5500 

(dále jen „partner“ nebo „Aurel CZ“) 

 

(dále také všichni společně „smluvní strany“) 

 

uzavřeli níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu o partnerství (dále jen „Smlouva“): 
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Článek II 
Předmět a účel Smlouvy 

1. Předmětem této Smlouvy je úprava právního postavení příjemce a jeho partnerů, jejich úlohy 
a odpovědnosti, jakož i úprava jejich vzájemných práv a povinností při realizaci projektu podle 
bodu 2 tohoto článku Smlouvy. 

2. Účelem této Smlouvy je upravit vzájemnou spolupráci příjemce a partnerů, kteří společně realizují 
projekt s názvem SimulUK – Simulační prostředí v Ústeckém kraji, Registrační číslo projektu 
CZ.02.01.01/00/23_021/0009003, v rámci Operačního programu Jan Amos Komenský (dále jen 
„projekt“).  

3. Vztahy mezi příjemcem a jeho partnery se řídí principy partnerství, které jsou vymezeny 
v Pravidlech pro žadatele a příjemce – obecná a specifická část Operačního programu Jan Amos 
Komenský (dále jen „Pravidla pro žadatele a příjemce“) ve verzi uvedené v právním aktu 
o poskytnutí/převodu podpory.  

4. Příjemce se zavazuje uveřejnit tuto Smlouvu v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., 
o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů, a informovat o jejím uveřejnění partnery.  

5. Doba realizace projektu je plánována mezi 1.10.2023 a 31.12.2028, tj. 63 měsíců. Aktivita příjemce 
a partnerů je v projektu naplánována následovně. 

a. Příjemce bude v projektu aktivní po celou jeho dobu realizace.  

b. Partner projektu Aurel CZ bude v projektu aktivní v období nejdříve od 1.9.2024 až 
31.12.2028. 

c. Partner projektu UJEP bude v projektu aktivní v období nejdříve od 1.10.2024 až 
31.12.2028. 

6. Doba udržitelnosti je stanovena v rozsahu 5-ti let od data ukončení fyzické realizace projektu (dále 
jen „udržitelnost projektu“). 

Článek III 
Práva a povinnosti smluvních stran 

Smluvní strany se dohodly, že se budou spolupodílet na realizaci projektu uvedeného v článku II, bodu 
2 této smlouvy takto: 

1. Příjemce bude provádět v rámci projektu tyto činnosti:  

• řízení projektu, 

• vytvoření, realizaci, či prohloubení spolupráce mezi výzkumnými organizacemi a aplikační 
sférou, 

• realizaci orientovaného výzkumu ve spolupráci se subjekty aplikační sféry, 

• přípravu společně zpracovaných projektových žádostí se subjekty z aplikační sféry do 
národních i mezinárodních grantových schémat souvisejících s aktivitami a zaměřením 
projektu, 

• modernizaci infrastruktury a pořízení nezbytného vybavení, 

• sestavení vzdělávacích modulů a přípravu materiálů, které mají v rámci realizace projektu 
vzniknout, 

• přípravu a řízení konferencí a seminářů, 

• zpracování návrhu projektu a jeho změn a doplnění, 
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• průběžné informování partnerů, 

• průběžné vyhodnocování projektových činností, 

• vyhodnocení připomínek a hodnocení výstupů z projektu, 

• publicitu projektu, 

• projednání veškerých změn a povinností s partnerem, 

• zpracování zpráv o realizaci a předkládání žádostí o platbu, 

• vykazování hospodářského využití podpořených kapacit, 

• schvalování a proplácení způsobilých výdajů partnera apod. 

2. Partneři budou provádět tyto činnosti:  

• řízení projektu (pouze partner UJEP), 

• vytvoření, realizaci, či prohloubení spolupráce mezi výzkumnými organizacemi a aplikační 
sférou (pouze partner UJEP), 

• realizaci orientovaného výzkumu ve spolupráci se subjekty aplikační sféry, 

• přípravu společně zpracovaných projektových žádostí se subjekty z aplikační sféry do 
národních i mezinárodních grantových schémat souvisejících s aktivitami a zaměřením 
projektu, 

• připomínkování a hodnocení výstupů z projektu, 

• spolupráci při zajišťování cílové skupiny z oblasti lidských zdrojů, 

• zprostředkování kontaktu s cílovou skupinou (zajištění přenosu informací mezi cílovou 
skupinou a příjemcem), 

• spolupráci na definování potřeb cílové skupiny, 

• spolupráci na návrhu změn a doplnění projektu, 

• vyúčtování vynaložených prostředků,  

• zpracování zpráv o své činnosti v dohodnutých termínech, 

• vykazování hospodářských činností podpořených kapacit, 

• zastupování příjemce při výkonu práv a povinností souvisejících se zadávacím řízením nebo 
soutěží o návrh podle § 143 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění 
pozdějších předpisů. 

3. Příjemce a partneři se zavazují nést plnou odpovědnost za realizaci činností, které mají vykonávat 
podle této smlouvy. 

4. Partneři jsou povinni jednat způsobem, který neohrožuje realizaci projektu a zájmy příjemce. 
Příjemce je povinen jednat způsobem, který je v souladu s účelem této smlouvy a neohrožuje zájmy 
kteréhokoliv z partnerů. Smluvní strany jsou povinny bez zbytečného odkladu oznámit podezření 
na jednání ohrožující zájmy jiné smluvní strany, zájmy projektu nebo jednání v rozporu s účelem 
této smlouvy na kontaktní údaje Příjemce, poškozené smluvní strany a poškozující smluvní strany 
uvedené v ust. čl. VI odst. 4. 

5. Partneři mají právo na veškeré informace týkající se projektu, dosažených výsledků projektu 
a související dokumentaci. 

6. Smluvní strany se dále zavazují: 
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• mít zřízený svůj bankovní účet. Bankovní účet může být založen u jakékoliv banky oprávněné 
působit v České republice a musí být veden výhradně v měně CZK. Partner je povinen zachovat 
svůj bankovní účet i po ukončení projektu až do doby, než obdrží závěrečnou platbu, resp. až 
do doby finančního vypořádání projektu; 

• vést oddělenou účetní evidenci všech účetních případů vztahujících se k projektu; 

• v případě uzavírání dodavatelsko-odběratelských vztahů dodržovat pravidla účelovosti 
a způsobilosti výdajů; 

• s finančními prostředky poskytnutými na základě této smlouvy nakládat podle pravidel 
stanovených v Pravidlech pro žadatele a příjemce a právním aktu o poskytnutí/převodu 
podpory, zejména hospodárně, efektivně a účelně; 

• uzavřít smlouvu dle čl. 28 Obecného nařízení o ochraně osobních údajů s příjemcem 
a s dodavateli partnera (je-li to relevantní), která upraví podmínky zpracování osobních údajů 
obdobně jako právní akt o poskytnutí/převodu podpory, který je přílohou č. 2 této smlouvy. 

• během realizace projektu poskytnout součinnost při naplňování indikátorů projektu 
uvedených v příloze č. 4 této smlouvy; 

• na žádost příjemce bezodkladně písemně poskytnout požadované doplňující informace 
související s realizací projektu, a to ve lhůtě stanovené příjemcem, tato lhůta musí být 
dostatečná pro vyřízení žádosti; 

• řádně uchovávat veškeré dokumenty související s realizací projektu v souladu s platnými 
právními předpisy České republiky a EU a podle Pravidel pro žadatele a příjemce; 

• po celou dobu realizace a udržitelnosti projektu v případě, že se projektu týká, dodržovat 
právní předpisy ČR a EU a politiky EU, zejména pak pravidla hospodářské soutěže, platné 
předpisy upravující veřejnou podporu, principy ochrany životního prostředí a prosazování 
rovných příležitostí; 

• po celou dobu realizace a udržitelnosti projektu, v případě, že se projektu týká, nakládat 
s veškerým majetkem spolufinancovaným i jen částečně z finanční podpory s péčí řádného 
hospodáře, zejména jej zabezpečit proti poškození, ztrátě nebo odcizení.  

• po celou dobu realizace a udržitelnosti projektu, v případě, že se projektu týká, s výjimkou 
případů, kdy se jedná o naplňování účelu projektu, partner nesmí majetek spolufinancovaný 
byť i částečně z prostředků dotace bez předchozího písemného souhlasu Řídicího orgánu 
OP JAK a příjemce převést do vlastnictví jiného či přenechat k užívání další osobě (v případě 
výpůjčky a pronájmu podmínka předchozího písemného souhlasu Řídicího orgánu OP JAK platí 
pouze pro dlouhodobý majetek a zároveň dobu výpůjčky nebo pronájmu delší než 
30 kalendářních dnů1), a dále nesmí být  tento majetek po tuto dobu bez předchozího 
písemného souhlasu Řídicího orgánu OP JAK a příjemce zatížen, ani nesmí být vlastnické právo 
partnera nijak omezeno.   

• zajistit, aby majetek přenechaný k užívání nebyl dále přenechán k užívání další osobě. 
V případě pronájmu/výpůjčky přístrojů (s výjimkou přístrojů podpořených v režimu podpory 
de minimis) je partner povinen vést u přístroje, který chce doplňkově pronajmout/vypůjčit, 
přístrojový deník, ve kterém musí být odlišen pronájem/výpůjčka od ostatního využití 
partnerem. V případě pronájmu/výpůjčky nemovitostí (s výjimkou majetku podpořeného 
v režimu podpory de minimis) je partner obdobně povinen vést deník plochy, který umožní 
odlišit pronájem/výpůjčku nemovitosti či její části od ostatního využití partnerem. Povinnost 

 
1 Tj. delší než 30 kalendářních dnů nepřetržitě za 1 kalendářní rok, případně plánovaně se opakující pronájem/výpůjčka stejnému subjektu 
na obdobnou činnost v celkové délce přesahující 30 kalendářních dnů za 1 kalendářní rok. 
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vést přístrojový deník nebo deník plochy platí minimálně po dobu trvání pronájmu/výpůjčky.2 
Partner je povinen o pronájmech nebo výpůjčkách realizovaných v daném období informovat 
příjemce tak, aby o nich příjemce mohl informovat Řídicí orgán OP JAK v rámci příslušné zprávy 
o realizaci/udržitelnosti projektu. Partner je povinen v případě zničení, poškození, ztráty, 
odcizení nebo jiné škodné události na majetkových hodnotách spolufinancovaných z finanční 
podpory je opětovně pořídit nebo uvést tyto majetkové hodnoty do původního stavu, a to 
v nejbližším možném termínu, nejpozději však k datu ukončení realizace projektu. Partner je 
povinen se při nakládání s majetkem pořízeným z finanční podpory dále řídit Pravidly pro 
žadatele a příjemce a právním aktem o poskytnutí/převodu podpory; 

• postupovat v souladu s Metodikou pro nakládání s majetkem spolufinancovaným z OP JAK, 
která je k dispozici na www.opjak.cz, a to po celou dobu životnosti podpořeného majetku, resp. 
odpisování podpořeného majetku (tzn. případně i po ukončení realizace/udržitelnosti 
projektu); 

• při realizaci činností podle této smlouvy uskutečňovat publicitu projektu v souladu s pokyny 
uvedenými v Pravidlech pro žadatele a příjemce; 

• předkládat příjemci v pravidelných intervalech nebo vždy, když o to příjemce požádá, podklady 
pro zprávy o realizaci projektu, informace o projektu, příp. zprávy o udržitelnosti projektu dle 
Pravidel pro žadatele a příjemce; 

• umožnit provedení kontroly všech dokladů vztahujících se k činnostem, které partner realizuje 
v rámci projektu, umožnit průběžné ověřování provádění činností, k nimž se zavázal podle této 
smlouvy, a poskytnout součinnost všem osobám oprávněným k provádění kontroly, příp. jejich 
zmocněncům. Těmito oprávněnými osobami jsou Ministerstvo školství, mládeže 
a tělovýchovy, orgány finanční správy, Ministerstvo financí, Nejvyšší kontrolní úřad, Evropská 
komise a Evropský účetní dvůr, případně další orgány nebo osoby oprávněné k výkonu 
kontroly; 

• bezodkladně informovat příjemce o všech provedených kontrolách vyplývajících z účasti na 
projektu podle článku II smlouvy, o všech případných navržených nápravných opatřeních, která 
budou výsledkem těchto kontrol a o jejich splnění; 

• neprodleně příjemce informovat o veškerých změnách, které u něho nastaly ve vztahu 
k projektu, nebo změnách souvisejících s činnostmi, které příjemce realizuje podle této 
smlouvy. 

7. Žádná ze smluvních stran není oprávněna žádnou z aktivit, kterou provádí podle této smlouvy, 
financovat z jiných prostředků rozpočtové kapitoly Ministerstva školství, mládeže a tělovýchovy, 
jiné rozpočtové kapitoly státního rozpočtu, státních fondů, jiných strukturálních fondů EU nebo 
jiných prostředků EU, ani z jiné dotace3 Pokud byl určitý výdaj uhrazen z dotace pouze zčásti, týká 
se zákaz podle předchozí věty pouze této části výdaje.  

8. Partner je povinen při všech svých činnostech pro cílové skupiny, které zakládají podporu malého 
rozsahu („de minimis“) nebo veřejnou podporu vyjmutou podle příslušného nařízení o blokových 
výjimkách, postupovat podle instrukcí příjemce a dbát na to, aby tuto podporu čerpaly jen 
subjekty, které splňují příslušné podmínky, a poskytovat dostatečné podklady příjemci k vedení 
přehledné evidence poskytnutých podpor.  

 
2 Přístrojový deník/deník plochy může být nahrazen jiným typem evidence, pokud tato evidence obsahuje obdobné údaje umožňující kontrolu 
využití přístroje/nemovitosti vč. rozlišení hospodářských a nehospodářského činností.  
3 Nevztahuje se na prostředky dotace ze státního rozpočtu na dlouhodobý koncepční rozvoj výzkumné organizace podle zákona 
č. 130/2002 Sb., o podpoře výzkumu, experimentálního vývoje a inovací z veřejných prostředků a o změně některých souvisejících zákonů 
(zákon o podpoře výzkumu, experimentálního vývoje a inovací), ve znění pozdějších předpisů. 

http://www.opjak.cz/
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9. Příjemce se zavazuje informovat partnera o všech skutečnostech rozhodných pro plnění jeho 
povinností vyplývajících z této smlouvy, zejména mu poskytnout právní akt o poskytnutí/převodu 
podpory včetně příloh a případná rozhodnutí o změně právního aktu o poskytnutí/převodu 
podpory včetně příloh. 

10. Prostředky z dotace mohou být použity pro potřeby nehospodářské činnosti partnera. 
K hospodářské činnosti nelze využít majetek ani další zdroje podpořené/pořízené z dotace 
s výjimkou jejich vedlejšího hospodářského využití sloužícího k jejich účelnějšímu využití. Podmínky 
nehospodářského využití podpořené infrastruktury (v souladu s ustanovením bodu 21 Rámce pro 
státní podporu výzkumu, vývoje a inovací / 207 Sdělení o pojmu státní podpora) je nutno dodržovat 
po celou dobu životnosti, resp. odpisování majetku. Pro účely prokázání čistě vedlejšího charakteru 
hospodářských činností je partner povinen postupovat v souladu s Metodikou vykazování 
hospodářských činností z hlediska veřejné podpory v rámci OP JAK, která je k dispozici na 
www.opjak.cz, a předložit příjemci na vyžádání Přehled hospodářského využití podpořených 
kapacit, a to vždy za předchozí rok realizace/udržitelnosti projektu.  

Článek IV  
Financování projektu 

1. Projekt podle článku II smlouvy bude financován z prostředků, které budou poskytnuty příjemci 
formou finanční podpory na základě právního aktu o poskytnutí/převodu podpory z Operačního 
programu Jan Amos Komenský. 

2. Výdaje na činnosti, jimiž se příjemce a partner podílejí na projektu, jsou podrobně rozepsány 
v žádosti o podporu, která tvoří přílohu č. 1 této smlouvy. Celkový finanční podíl příjemce 
a jednotlivých partnerů na projektu činí:  

a) příjemce: 

• 23 777 569,34 Kč 

b) partner s finančním příspěvkem UJEP: 

• 12 353 403,59 Kč 

c) partner s finančním příspěvkem Aurel CZ: 

• 3 982 070,27 Kč 

3. Prostředky získané na realizaci činností podle článku III Této smlouvy je partner s finančním 
příspěvkem oprávněn použít pouze na úhradu výdajů, které jsou způsobilé dle Pravidel pro 
žadatele a příjemce. 

4. Partner je povinen dodržovat strukturu výdajů v členění na příjemce a partnera a v členění na 
položky rozpočtu podle přílohy č. 3 této Smlouvy. 

5. Partner je povinen uhradit způsobilé výdaje projektu vzniklé v souvislosti s realizací činností 
uvedených v článku III této smlouvy (včetně plateb dodavatelům) nejprve ze svých finančních 
prostředků a teprve poté je oprávněn požádat Příjemce na základě předloženého vyúčtování 
o proplacení výdajů z prostředků finanční podpory.  

Článek V 
Odpovědnost za škodu 

1. Příjemce je právně a finančně odpovědný za správné a zákonné použití finanční podpory, která mu 
byla poskytnuta na základě právního aktu o poskytnutí/převodu podpory vůči poskytovateli 
finanční podpory, a to i v případě podpory použité partnerem. 

2. Příjemce odpovídá za škodu vzniklou ostatním účastníkům této smlouvy i třetím osobám, která 

http://www.opjak.cz/
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vznikne porušením jeho povinností vyplývajících z této smlouvy, jakož i z ustanovení obecně 
závazných právních předpisů. 

3. Partner odpovídá za škodu vzniklou ostatním účastníkům této smlouvy i třetím osobám, která 
vznikne porušením jeho povinností vyplývajících z této smlouvy, jakož i z ustanovení obecně 
závazných právních předpisů. 

4. Partner neodpovídá za škodu vzniklou konáním nebo opomenutím příjemce nebo jiného partnera. 
Partner rovněž neodpovídá za nenaplnění indikátorů projektu uvedených v příloze č. 4 této 
smlouvy závazných k naplnění příjemcem či jiným partnerem 

Článek VI 
Další práva a povinnosti smluvních stran 

1. Smluvní strany jsou povinny zdržet se jakékoliv činnosti, jež by mohla znemožnit nebo ztížit 
dosažení účelu této smlouvy. Za takovou činnost se však nepovažují podnikatelské aktivity partnera 
v rámci svého podnikání. Budou-li podnikatelské aktivity partnera ztěžovat dosažení účelu této 
smlouvy, je tento partner povinen tuto skutečnost oznámit Příjemci na kontaktní údaje uvedené 
v ust. čl. VI odst. 4 bez zbytečného odkladu, aby byl Partner schopen provést opatření na 
minimalizaci dopadu na dosažení účelu této smlouvy. 

2. Smluvní strany jsou povinny vzájemně se informovat o skutečnostech rozhodných pro plnění této 
smlouvy a realizaci projektu v souladu s právním aktem o poskytnutí/převodu podpory, a to 
bez zbytečného odkladu. 

3. Smluvní strany jsou povinny jednat při realizaci projektu eticky, korektně, transparentně 
a v souladu s dobrými mravy. 

4. Smluvní strany jsou povinny si do 30 dnů navzájem oznámit kontaktní údaje pracovníka 
pověřeného koordinací svých prací na projektu podle článku II této smlouvy. 

5. Majetek podpořený z OP JAK je ve vlastnictví té smluvní strany, která jej uhradila, nedohodnou-li 
se smluvní strany jinak; změna vlastnictví je možná, dojde-li k situaci podle článku VII, bodů 2 a 3 
této smlouvy. 

Článek VII 
Práva k hmotnému majetku 

1. Vlastníkem hmotného majetku nutného k řešení části projektu a pořízeného z poskytnuté podpory 
je ta smluvní strana, která se na řešení dané části projektu podílí. Pokud došlo k pořízení hmotného 
majetku společně více smluvními stranami, je předmětný hmotný majetek v podílovém 
spoluvlastnictví těchto smluvních stran, přičemž jejich podíl na vlastnictví hmotného majetku se 
stanoví podle poměru finančních prostředků vynaložených na pořízení předmětného hmotného 
majetku. 

2. Hmotný majetek podle bodu 1. tohoto článku jsou Smluvní strany oprávněny využívat pro řešení 
projektu bezplatně. 

Článek VIII.  
Duševní vlastnictví 

1. Právní vztahy vzniklé v souvislosti s ochranou duševního vlastnictví vytvořeného při plnění účelu 
Smlouvy se řídí obecně závaznými právními předpisy České republiky, zejména zákonem 527/1990 
Sb., o vynálezech a zlepšovacích návrzích, ve znění pozdějších předpisů, zákonem č. 207/2000 Sb., 
o ochraně průmyslových vzorů, ve znění pozdějších předpisů, zákonem č. 478/1992 Sb., o užitných 
vzorech, ve znění pozdějších předpisů, zákonem č. 221/2006 Sb., o vymáhání práv z průmyslového 
vlastnictví a o změně zákonů na ochranu průmyslového vlastnictví, zákonem č. 206/2000 Sb., 
o ochraně biotechnologických vynálezů, zákonem č. 441/2003 Sb., o ochranných známkách, ve 
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znění pozdějších předpisů, zákonem č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících 
s právem autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon), zákonem č. 130/2002 Sb., 
o podpoře výzkumu a vývoje. 

2. Tato Smlouva upravuje práva smluvních stran k předmětům duševního vlastnictví existujícím před 
uzavřením Smlouvy a stanoví pravidla užití těchto předmětů pro účely realizace projektu, dále 
Smlouva upravuje práva na vytvořené předměty duševního vlastnictví, které vzniknou v průběhu 
trvání Smlouvy a stanou se vlastnictvím smluvních stran, které je vytvoří. 

3. Předmětem duševního vlastnictví se pro účely Smlouvy rozumí jakýkoli výsledek duševní činnosti, 
na jehož základě vznikne nehmotný nebo hmotný statek, který je objektivně zachytitelný, který má 
faktickou či potencionální výrobní, průmyslovou či vědeckou hodnotu. Jedná se zejména 
o vynálezy, technická řešení chráněná užitným vzorem, průmyslové vzory, zlepšovací návrhy, 
biotechnologické vynálezy, ochranné známky, díla podle práva autorského, know-how, a další 
výsledky duševní a průmyslové činnosti. 

4. Předměty duševního vlastnictví, které jsou ve vlastnictví jednotlivých smluvních stran před 
uzavřením Smlouvy (tzv. vnesená práva) a které jsou potřebné pro realizaci projektu nebo pro 
užívání jeho výsledků, zůstávají ve vlastnictví příslušné smluvní strany. Smluvní strana umožní 
bezplatné využívání předmětů duševního vlastnictví (vnesených práv) jí náležících jiné smluvní 
straně v rozsahu potřebném pro účely realizace projektu. 

5. Duševní vlastnictví a jiné výsledky vzniklé při plnění úkolů v rámci projektu více smluvními stranami 
je v podílovém spoluvlastnictví těchto smluvních stran, přičemž jejich podíl je stanoven 
následovně: 

a. Duševní vlastnictví (DV) vzniklé v rámci výzkumných záměrů (VZ) č. 1, č. 2 a č. 3 bude z 50 
% vlastněné příjemcem, tedy ČVUT, a ze zbylých 50 % vlastněné partnerem projektu, 
společností Aurel CZ. 

b. DV vzniklé v rámci (VZ) č. 4 bude z 50 % vlastněné příjemcem UJEP a z 50 % vlastněné 
příjemcem Aurel CZ. 

Výzkumné záměry (VZ) č. 1, č. 2, č. 3 a č. 4 vycházejí ze Studie proveditelnosti SimulUK, která 
je přílohou této Smlouvy. 

6. Pokud při plnění účelu smlouvy vytvoří osoby v zaměstnaneckém nebo v obdobném vztahu 
k některé ze Smluvních stran předmět průmyslového vlastnictví, je tato Smluvní strana povinna 
uplatnit právo na tento předmět dle § 9 zákona 527/1990 Sb. v platném znění. Nejpozději do 
jednoho měsíce od přijetí práva na předmět průmyslového vlastnictví si Smluvní strany si navzájem 
oznámí vytvoření duševního vlastnictví a smluvní strany, které jsou majiteli takového duševního 
vlastnictví, nesou náklady spojené s podáním přihlášek a vedením příslušných řízení zajištění 
ochrany duševního vlastnictví dle spoluvlastnických podílů uvedených v bodě 5 tohoto článku. Toto 
ustanovení je speciální vůči všem ostatním ustanovením vztahujícím se zejména k rozdělení 
jednotlivých práv duševního vlastnictví a jiných výsledků vzniklých z tvůrčích příspěvků smluvních 
stran a použije se přednostně. 

7. Nebude-li jeden ze spoluvlastníků společného Duševního vlastnictví mít zájem na podání přihlášky, 
může druhý ze spoluvlastníků požádat o převedení podílu na právech k předmětnému duševnímu 
vlastnictví a práva na podání takové přihlášky na sebe, a to za tržní cenu stanovenou na základě 
znaleckého posudku zpracovaného znalcem určeným dohodou spoluvlastníků. Nedojde-li ke shodě 
na osobě znalce, mají zúčastněné strany právo určit vlastního znalce a tržní cena bude stanovena 
aritmetickým průměrem hodnot zjištěných dle jednotlivých posudků. Smluvní strany před 
převodem projednají podmínky převodu. Do doby, než budou podmínky převodu sjednány, se 
Smluvní strany zavazují k absolutní mlčenlivosti ve vztahu k předmětu duševního vlastnictví. 
Smluvní strany jsou si vzájemně nápomocny při přípravě podání přihlášek, a to i zahraničních. 
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Smluvní strana, na kterou je převedeno právo duševnímu vlastnictví a právo k podání přihlášky, 
nese náklady spojené s podáním přihlášky a vedením příslušných řízení k zajištění ochrany 
duševního vlastnictví. 

8. Práva původců budou Smluvními stranami řešena dle § 9 zák. č. 527/1990 Sb., o vynálezech 
a zlepšovacích návrzích, ve znění pozdějších předpisů, nebo dle obdobných předpisů týkajících 
se ochrany práv duševního vlastnictví. 

9. Smluvní strany se dohodly na rozdělení finančních prostředků získaných ze zisků z komerční 
činnosti užívající společných výsledků projektu dle poměru vlastnění duševního vlastnictví těchto 
výsledků uvedeného v bodě 5 článku VIII této smlouvy. Spoluvlastníci DV si navzájem oznámí 
realizaci komerční činnosti generující zisky z užití společných výsledků, a to vždy za kalendářní rok 
nejpozději do 15.2. kalendářního roku bezprostředně následujícího po realizaci a předají ostatním 
spoluvlastníkům soupis nákladů a výnosů a vykázaný zisk k rozdělení mezi spoluvlastníky. 

10. Smluvní strany, které nenabývají duševního vlastnictví dle bodu 5 článku VIII této Smlouvy, musí 
mít zajištěný přístup k tomuto duševnímu vlastnictví výhradní či nevýhradní licencí bez licenčních 
poplatků nebo se sníženými licenčními poplatky. 

11. Smluvní strany se zavazují k uzavření smlouvy o využití výsledků, která bude obsahovat specifikaci 
výsledků projektu, vlastnictví výsledků projektu, procentuální rozdělení vlastnických podílů k 
výsledkům mezi dotčené smluvní strany, podrobnosti využití výsledků projektu, zejména pak 
následné vypořádání přínosů a rozdělení finančních prostředků získaných z užití společných 
výsledků s tím, že některé skutečnosti mohou být obsahem až případné následné licenční smlouvy, 
která bude případně obsahovat další náležitosti vyžadované Poskytovatelem. Smlouva o využití 
výsledků bude uzavřena vždy před uplatněním výsledku v praxi, nejpozději však před ukončením 
řešení projektu. 

12. Smluvní strany jsou oprávněny bezplatně využívat know-how získané při realizaci projektu 
a přenést výsledky tohoto know-how do praxe po uzavření smlouvy o využití výsledků dle bodu 
11 článku VIII této Smlouvy. 

13. Pokud práva z předmětu duševního vlastnictví, které bude vytvořeno při realizaci projektu, náleží 
v souladu s ustanoveními Smlouvy více smluvním stranám, o využití těchto práv rozhodnou všichni 
spolumajitelé jednomyslně, žádný ze spolumajitelů není oprávněn využívat tato práva bez souhlasu 
ostatních spolumajitelů. Smluvní strany se zavazují vynaložit maximální úsilí o dohodu na 
společném využití práv z předmětu duševního vlastnictví. K platnému uzavření licenční smlouvy je 
třeba souhlasu všech spolumajitelů. K převodu práv k předmětu duševního vlastnictví na třetí 
osobu je zapotřebí jednomyslného souhlasu všech spolumajitelů. K převodu podílu některého ze 
spolumajitelů na stávajícího spolumajitele se souhlas ostatních nevyžaduje. Na třetí osobu může 
některý ze spolumajitelů převést svůj podíl jen v případě, že žádný ze spolumajitelů nepřijme ve 
lhůtě jednoho měsíce písemnou nabídku převodu. V ostatních otázkách se vzájemné vztahy mezi 
spolumajiteli řídí obecnými předpisy o podílovém spoluvlastnictví. 

14. Smluvní strany berou na vědomí, že v případě úplatného převodu práv z předmětu společného 
duševního vlastnictví na třetí osobu je stále platný bod 9 článku VIII této smlouvy. 

15. Smluvní strany se dohodly na společném uplatnění nároku při porušení práv. Smluvní strany tak 
nesou náklady a dělí si případná plnění z nároků při porušení práv z duševního vlastnictví dle 
poměru vlastnění duševního vlastnictví těchto výsledků uvedeného v bodě 5 článku VIII této 
smlouvy. Smluvní strana, která první zjistí porušení práv ze společného duševního vlastnictví, o tom 
neprodleně písemně zpraví další Smluvní strany. Smluvní strana, která se nebude chtít na řešení 
porušení práv z duševního vlastnictví podílet, tento svůj záměr sdělí ostatní Smluvním stranám 
písemně nejpozději do 14 dnů od obdržení oznámení o vzniku porušení práv z duševního 
vlastnictví. Smluvní strana, která tak učiní, nenese náklady spojené s uplatnění nároku při porušení 
práv z duševního vlastnictví a ani nemá nárok na případná plnění vzešlá z tohoto sporu.  Smluvní 



 

 

10 

 

strana, která první zjistí porušení práv z vneseného duševního vlastnictví, o tom neprodleně 
písemně zpraví Smluvní stranu, která je majitelem těchto práv. Náklady na uplatnění nároku při 
porušení vnesených práv z duševního vlastnictví nese Smluvní strana, která je majitelem práv. Této 
Smluvní straně náleží i případné plnění vzešlé z takového sporu.  

 

Článek IX 
Trvání smlouvy 

1. Smlouva se uzavírá na dobu realizace a udržitelnosti projektu dle termínů uvedených v bodech 5 
a 6 článku II této Smlouvy, s výjimkou povinnosti partnera  

a) postupovat v souladu s Metodikou pro nakládání s majetkem spolufinancovaným z OP JAK 
po celou dobu živostnosti podpořeného majetku, 

b) dodržovat podmínky vedlejšího hospodářského využití po celou dobu životnosti 
podpořeného majetku, 

c) ustanovení celého článku VIII, Duševní vlastnictví,  
kterými jsou smluvní strany vázány po dobu 20 (dvaceti) let ode dne účinnosti této smlouvy.  

2. Poruší-li partner závažným způsobem nebo opětovně některou z povinností vyplývající pro něj 
z této smlouvy nebo z platných právních předpisů ČR a EU a byl na takové pochybení předem 
písemně upozorněn s poskytnutím přiměřené lhůty k nápravě, může být na základě schválené 
změny projektu vyloučen z další účasti na realizaci Projektu. V tomto případě je povinen se 
s ostatními účastníky smlouvy dohodnout, kdo z účastníků smlouvy převezme jeho závazky 
a majetek financovaný z finanční podpory, a předat příjemci či určenému partnerovi všechny 
dokumenty a informace vztahující se k projektu. 

3. Partner může ukončit spolupráci s ostatními účastníky této smlouvy pouze na základě písemné 
dohody uzavřené se všemi účastníky této smlouvy, která bude obsahovat rovněž závazek ostatních 
účastníků této smlouvy převzít jednotlivé povinnosti, odpovědnost a majetek (financovaný z 
finanční podpory) odstupujícího partnera. Tato dohoda nabude účinnosti nejdříve dnem schválení 
změny projektu spočívající v odstoupení partnera od realizace projektu ze strany Ministerstva 
školství, mládeže a tělovýchovy. Takovým ukončením spolupráce nesmí být ohroženo splnění účelu 
podle článku II této smlouvy a nesmí tím vzniknout újma ostatním účastníkům smlouvy. 

 

Článek X 
Jednostranné ukončení účasti partnera na projektu a jeho náhrada novým partnerem 

1. Spolupráce partnera s ostatními účastníky této smlouvy může být ze závažných důvodů, například 
hrubého porušení ustanovení této smlouvy ohrožující dosažení cílů projektu, a v souladu s Pravidly 
pro žadatele a příjemce – Obecná část, verze 3, vydané 21.06.2024 a Pravidly pro žadatele a 
příjemce – Specifická část, verze 2, vydané 23.10.2023, ukončena jednostranně, písemnou formou 
s odůvodněním, a to buď ze strany odcházejícího partnera (odstoupení partnera z účasti na 
projektu) nebo ze strany příjemce (vyloučení partnera z účasti na projektu). Jednostranným 
ukončením účasti partnera na projektu podle této smlouvy nesmí být ohroženo splnění 
dohodnutého účelu projektu dle této smlouvy, resp. realizace projektu. 

2. Jednostranné odstoupení partnera z účasti na projektu odstupující partner doručuje všem 
zbývajícím účastníkům této smlouvy. Vyloučení partnera z účasti na projektu doručuje příjemce 
partnerovi, o jehož vyloučení se jedná a stejnopis vyloučení doručuje na vědomí druhému 
partnerovi. Doručením písemného vyhotovení odstoupení z účasti na projektu příjemci nebo 
doručením písemného vyhotovení  vyloučení partnera z účasti na projektu partnerovi, o jehož 
vyloučení se jedná, začíná běžet výpovědní doba, ve které je příjemce povinen zajistit zájemce 
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(nového budoucího partnera) za partnera odstoupivšího, resp. vyloučeného partnera včetně 
vyřízení veškerých náležitostí tak, aby se zájemce o partnerství přistoupením k této smlouvě a 
splněním dalších náležitostí dle  „PpŽP“, stal plnohodnotným partnerem za partnera, kterému 
zanikne účast v této smlouvě. Vznikem účasti nového partnera na realizaci projektu, resp. vznikem 
partnerství nového partnera při splnění všech podmínek uvedených v „PpŽP“, zaniká účast 
dosavadního odstoupivšího nebo vyloučeného partnera na projektu. 

3. Nezajistí-li příjemce za odstoupivšího partnera nebo partnera vyloučeného nového partnera v 
souladu s „PpŽP“ nejpozději ve lhůtě do 4 měsíců ode dne kdy začala běžet výpovědní doba dle 
odst. 2. tohoto článku, zaniká posledním dnem této lhůty účast dosavadního odstoupivšího nebo 
vyloučeného partnera na realizaci projektu, pokud se odstoupivší nebo vyloučený partner s 
příjemcem nedohodne jinak. 

4. Dnem zániku účasti partnera na projektu přestává být partner vázán touto smlouvou s výjimkou 
povinnosti uvedených v článku III. odst. 6. této smlouvy, zejména povinnosti bezodkladně 
informovat příjemce o všech provedených kontrolách vyplývajících z účasti na projektu a o všech 
případných navržených nápravných opatřeních a jejich splnění.  Zánik účasti partnera na projektu 
nemá dále vliv na jeho povinnosti dodržovat závazky a povinnosti smluvních stran převzatých touto 
smlouvou s platností i po ukončení platnosti této smlouvy, resp. po dobu realizace a udržitelnosti 
projektu a jednat způsobem, který neohrožuje realizaci projektu a zájmy příjemce. 

5. Není-li dohodnuto jinak, odcházející partner ztrácí nárok na duševní vlastnictví výstupů dle článku 
VIII. odst. 5. této smlouvy dokončených po zániku účasti dosavadního partnera na projektu. 

 

Článek XI 
Ostatní ustanovení 

1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu všemi smluvními stranami, účinnosti pak 
nabývá dnem jejího zveřejnění v registru smluv (https://smlouvy.gov.cz). V případě, že právní akt 
o poskytnutí/převodu podpory nabude právní moci později, než bude tato smlouva zveřejněna 
v registru smluv, pak účinnost smlouvy nastane dnem nabytí právní moci právního aktu 
o poskytnutí/převodu podpory.  

2. Jakékoliv změny této smlouvy lze provádět pouze na základě dohody všech smluvních stran formou 
písemných dodatků podepsaných oprávněnými zástupci smluvních stran. U změny uvedené 
v článku VII, bodu 2 nemusí být uzavřen písemný dodatek s partnerem, o jehož vyloučení se žádá. 
Tato změna smlouvy nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu všech smluvních stran. 

3. Vztahy smluvních stran výslovně touto smlouvou neupravené se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník, a dalšími obecně závaznými právními předpisy České republiky. 

4. Tato smlouva se netýká, je oddělena a jakkoli nesouvisí se Rámcovou smlouvou o partnerství  
a vzájemné spolupráci uzavřené dne 11.11.2020 mezi ČVUT v Praze Fakulta dopravní, pracoviště 
Děčín a Aurel CZ. 

5. Ustanovení této smlouvy mají přednost před ustanoveními Studie proveditelnosti SimulUK, která 
tvoří přílohu k této smlouvě. Pro výklad některých užitých pojmů v této smlouvě se použije 
přiměřeně ustanovení ve Studii proveditelnosti SimulUK.  
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6. Pro případ písemné komunikace sjednávají smluvní strany jako dostatečnou komunikaci  
e-mailovou (bez nutnosti opatřit e-mail elektronickým podpisem) prostřednictvím kontaktních 
e-mailu sdělených podle ust. čl. VI odst. 4 této smlouvy s výjimkou níže uvedených případů: 

a) jakékoli změny obsahu této smlouvy, 
b) ukončení spolupráce/ účasti na projektu, 
c) výzvy dle čl. IX odst. 2 této smlouvy.  

7. Tato smlouva je vyhotovena ve třech vyhotoveních, z nichž každá ze smluvních stran obdrží 
po jednom vyhotovení. 

8. Nedílnou součástí této smlouvy jsou přílohy č. 1 až 5.  

9. Smluvní strany prohlašují, že tato smlouva byla sepsána na základě jejich pravé a svobodné vůle, 
nikoliv v tísni ani za jinak nápadně nevýhodných podmínek. 

10. Součástí této smlouvy je příloha – Pravidla pro žadatele a příjemce – Obecná část, verze 3, vydané 
21.06.2024. 

11. Součástí této smlouvy je příloha – Pravidla pro žadatele a příjemce – Specifická část, verze 2, 
vydané 23.10.2023. 

 

V ………. dne ……….....  V ………… dne …………… 

   

   

                   Příjemce 

 

 

                         Partner UJEP 

  V ………… dne …………… 

   

   

                          Partner Aurel CZ 

 

 


